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Uživatelská příručka



Přehled o výrobku

Chytrý zámek s vlastní instalací Xiaomi je multifunkční 
chytrý zámek IoT, který podporuje několik způsobů 
odemykání, například otiskem prstu, heslem a aplikací 
v telefonu. Zámek lze také integrovat do ekosystému 
Matter. Prostřednictvím chytrých zařízení Matter lze 
na platformách Google, Alexa, Apple a dalších vytvořit 
rozmanité a chytré domácí prostředí.

Kno�ík zamknutí/
odemknutí

Kontrolka stavu
Bílá: Úspěšně odemknuto/uzamknuto
Červená: Nelze odemknout/uzamknout

Kontrolka úrovně nabití akumulátoru
Bliká červeně: Vybitá baterie

Přepínač krytu akumulátoru

Přepínač akumulátoru
Přepnutím lze vyjmout/instalovat 
akumulátor

Tlačítko resetování
Stisknutím a podržením po dobu asi 
7 sekund zámek resetujete

Lithium-iontový akumulátor
Bliká bíle: Nabíjení
Nesvítí: Akumulátor je plně nabitý

Zámek podporuje pouze frekvenční pásmo Wi-Fi 2,4 GHz. Pokud 
se připojení k Wi-Fi nezdaří, zkontrolujte, jestli je směrovač 
nastaven na frekvenční pásmo 2,4 GHz.

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku 
a uschovejte ji pro budoucí potřebu.
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Obsah balení

Lithium-iontový 
akumulátor

Oboustranná lepicí 
páska

Šroubek 
s křížovou 

drážkou, 6×

Čistící utěrka

Karton pro magnetický 
snímač dveří

Magnetický 
snímač dveří

Křížový 
šroubovák

Distanční 
vložka, 3×

Imbusový 
klíč

Příslušenství 
držáku B

Zámek Montážní 
držák

Příslušenství 
kno�íku, 8×

A B C D

E F G H

Urychlovač 
adheze
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Cylindrická vložka zámku s kno�íkem:  Imbusovým 
klíčem demontujte kno�ík cylindrické vložky zámku a 
vyměňte jej za vhodné příslušenství kno�íku.

Poznámka: Po výměně příslušenství kno�íkem otočte a 
ujistěte se, že lze normálně provádět zamykání a 
odemykání.

Poznámka: Ilustrace výrobku a příslušenství v uživatelské 
příručce slouží pouze k referenčním účelům. Skutečný 
výrobek a jeho funkce se mohou díky vylepšením 
výrobku lišit.
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Kontrola typu cylindrické vložky zámku

Instalace zámku

Cylindrická vložka zámku 
s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem



B

A

10 mm

EVVA, CES

CISA, ABUS, AXA, ISEO, BRICARD

7,9 mm

C

KESO

7 mm

E

D

DORMAKABA

13 mm

WINKHAUS, DOM

F

12 mm

NEMEF

G

8 mm

YALE, M&C

H

9,5 mm

MAUER

8 mm

Distanční vložka Držák

1. Změňte výšku vyčnívání cylindrické vložky zámku. 
Pokud je větší nebo rovna 3 mm, zvětšete výšku instalace 
držáku pomocí distanční vložky.

Instalace držáku
(výška vyčnívání cylindrické vložky zámku ≥ 3 mm)

≥ 3 mm ≥ 3 mm
Cylindrická vložka
zámku s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem
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2. Sejměte ochrannou fólii z distanční vložky, zarovnejte 
držák s cylindrickou vložkou zámku pro instalaci a 
pomocí imbusového klíče utáhněte šroubky.

1. Pokud je výška vyčnívání cylindrické vložky zámku 
menší než 3 mm, přilepte na držák oboustrannou lepicí 
pásku a poté pomocí distanční vložky nainstalujte držák 
tak, aby byla tato výška větší.

Instalace držáku
(výška vyčnívání cylindrické vložky zámku < 3 mm)

＜ 3 mm ＜ 3 mm

Cylindrická vložka
zámku s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem

Cylindrická vložka
zámku s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem



1. Otočte kno�íkem zámku, zarovnejte otvor v zadní části 
zámku s klíčem nebo kno�íkem a nainstalujte zámek na 
držák.

Instalace zařízení

Cylindrická vložka
zámku s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem

2. Vyčistěte oblast instalace pomocí přiložené čisticí utěrky. 
Naneste na povrch dodaný urychlovač adheze 
a nechte jej po dobu 1 minuty působit. Sejměte 
ochrannou fólii držáku. Zarovnejte vložku zámku, zatlačte 
držák na místo a podržte jej po dobu 2 minut, aby došlo k 
bezpečnému spojení.

Distanční 
vložka

Oboustranná lepicí 
páska

Držák
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Cylindrická vložka
zámku s kno�íkem

Cylindrická vložka 
zámku s klíčem
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2. Zašroubujte čtyři šroubky s křížovou hlavou do otvorů 
pro šrouby na obou stranách zámku.

Pomocí kartonu pro instalaci magnetického snímače 
dveří nainstalujte magnetický snímač dveří do rámu 
dveří. Ujistěte se, že vzdálenost mezi snímačem 
a zámkem je v rozsahu od 20 mm do 40 mm.

Instalace magnetického snímače dveří

Magnetický snímač 
dveří

20–40 mm
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Pokud je úroveň nabití akumulátoru zámku nízká, 
aktivuje se při každém odemknutí dveří výstraha 
vybitého akumulátoru. Co nejdříve lithium-iontový 
akumulátor vyjměte a nabijte.

Výměna akumulátoru

Otevřete kryt akumulátoru ve spodní části zámku 
a vložte lithium-iontový akumulátor. Barva kontrolky 
stavu se změní na bílou a zámek „pípne“.

Poznámka: Při prvním použití zámku doporučujeme 
lithium-iontový akumulátor před použitím plně nabít.

Před použitím
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Poznámka: Položte magnetický snímač dveří svisle a 
držte jej rovnoběžně se zámkem. V opačném případě 
nebude funkce automatického zámku fungovat.



Poznámka: Verze aplikace může být aktualizována. 
Postupujte podle pokynů pro aktuální verzi aplikace.

Tento výrobek pracuje s aplikací Xiaomi Home. Používejte 
aplikaci Xiaomi Home k řízení vašeho zařízení a k interakci s 
dalšími inteligentními domácími zařízeními.
Nasnímáním kódu QR stáhněte a nainstalujte aplikaci. Pokud 
je aplikace už nainstalovaná, budete přesměrováni na 
stránku nastavení připojení.
Nebo vyhledejte v obchodu s aplikacemi text „Xiaomi Home
“, abyste ji mohli stáhnout a nainstalovat.
Otevřete aplikaci Xiaomi Home, klepněte vpravo nahoře na 
ikonu „+“ a pak podle pokynů přidejte své zařízení.

Připojení k aplikaci Xiaomi Home
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Chytrý zámek s vlastní instalací Xiaomi 
Název: Chytrý zámek
Model: XMZNMSEU2LD
Materiály: ABS + PC
Provozní teplota: -10 °C až 55 °C
Provozní vlhkost: 0–93 % relativní vlhkosti, bez kondenzace
Rozměry výrobku: 141 (D) × 60 (Š) × 59 (V) mm
Čistá hmotnost: 538 g
Baterie: Lithium-iontový akumulátor
Jmenovité napětí: 7,2 VDC
Jmenovitá kapacita: 2450 mAh
Bezdrátová konektivita Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n/ax
Provozní frekvence Wi-Fi: 2412–2472 MHz
Maximální výstupní výkon Wi-Fi: ＜20 dBm
Bezdrátová konektivita Bluetooth: V5.0
Provozní frekvence Bluetooth: 2402–2480 MHz
Maximální výstupní výkon Bluetooth: ＜10 dBm
Bezdrátová konektivita Thread: IEEE 802.15.4
Provozní frekvence Thread: 2405–2480 MHz
Maximální výstupní výkon Thread: ＜10 dBm

Parametry
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Prohlášení k samoinstalaci chytrého zámku

1.Společnost Xiaomi nenese odpovědnost za žádné 
škody způsobené přírodními katastrofami 
(např. zemětřesení, úder blesku, tajfuny a povodně), 
požáry, které nevznikly v důsledku závad zámku, 
jednáním třetích stran (např. pád nebo vibrace během 
přepravy nebo instalace), úmyslným nebo nedbalým 
nesprávným používáním ze strany zákazníků (vystavení 
přímému slunečnímu záření, větru nebo dešti) nebo 
jinými neobvyklými podmínkami používání.
2. Tento zámek je určen pouze k ovládání přístupu 
a není navržen za účelem ochrany proti krádeži. 
Neneseme odpovědnost za žádné nahodilé události 
nebo škody vzniklé po instalaci, pokud jejich příčinou 
nejsou kvalitativní vady zámku.
3. Pokud se baterie v zámku vybije a vy nemůžete dveře 
otevřít, ať už proto, že jste byli na dlouhé služební cestě, 
nebo jste ji po obdržení varování o jejím nízkém stavu 
včas nevyměnili, neneseme odpovědnost za žádné 
náklady, které vám vzniknou při odemykání dveří. 
Aby se předešlo podobným situacím, doporučujeme 
pro případ nouze uchovávat mechanický klíč na jiném 
bezpečném místě venku.
4. Společnost Xiaomi nenese odpovědnost za žádné 
škody nebo odlupování laku způsobené násilným 
odstraněním, které není v souladu s pokyny.
5. Společnost Xiaomi nenese odpovědnost za žádné 
problémy vyplývající z neoprávněných oprav, úprav, 
přizpůsobení nebo používání padělaných produktů 
během instalace, reinstalace nebo přizpůsobení.
6. Společnost Xiaomi nenese odpovědnost za žádné 
nahodilé škody způsobené používáním nebo 
nemožností používání tohoto zámku (mimo jiné 
za změnu nebo ztrátu uložených údajů, ztrátu 
obchodních zisků, přerušení podnikání, krádež majetku 
nebo nemožnost přístupu kvůli vybití baterie).
7. Společnost Xiaomi nenese odpovědnost za žádné 
škody způsobené nedodržováním pokynů v uživatelské 
příručce.
8. Po instalaci chytrého zámku doporučujeme pro 
případ nouze uchovávat mechanický klíč na bezpečném 
místě venku.
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Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou 
odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ, jak je 
uvedeno ve směrnici 2012/19/EU), která by neměla být 
mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho 
byste měli chránit lidské zdraví a životní prostředí 
odevzdáním zařízení na sběrném místě, které je určeno k 
recyklaci odpadních elektrických 
a elektronických zařízení a stanoveno vládou nebo 
místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou 
zabránit potenciálním negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví. Více informací o umístění a 
podmínkách těchto sběrných míst se dozvíte od 
montážního technika nebo místních úřadů.

Bluetooth® a příslušná loga jsou registrované obchodní 
známky vlastněné společností Bluetooth SIG, Inc. a 
veškeré použití těchto známek společností Xiaomi Inc. 
podléhá licenci. Jiné obchodní známky 
a obchodní značky patří příslušným vlastníkům.

Informace o OEEZ

Slovní označení a loga Thread Group, Thread, Built on 
Thread a Thread Certi�ed Component jsou registrované 
nebo neregistrované obchodní známky a označení 
služeb společnosti Thread Group ve Spojených státech 
a/nebo dalších jurisdikcích.

REQUIRES 
BORDER 
ROUTER

BUILT ON 
T H R E A D

Společnost Xiaomi Communications Co., Ltd. tímto 
prohlašuje, že rádiové zařízení typu XMZNMSEU2LD je v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení 
o shodě pro EU je k dispozici na následující internetové 
adrese: 
https://www.mi.com/global/service/support/
declaration.html

EU – Prohlášení o shodě
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Výrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle 
Road, Haidian District, Beijing, 100085, China
E-mail: contact@support.mi.com
Další informace naleznete na webových stránkách 
www.mi.com
Vyrobeno v Číně
Verze uživatelské příručky: V1.0

Použité baterie zlikvidujte v souladu s předpisy.
Nové a použité baterie uchovávejte mimo dosah dětí.
Pokud se prostor pro baterie neuzavře bezpečně, 
přestaňte výrobek používat a chraňte jej před dětmi.
Pokud si myslíte, že baterie mohly být spolknuty nebo 
umístěny do jakékoli části těla, okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc.
Při výměně baterie za nesprávný typ vzniká riziko 
výbuchu:
- výměna baterie za nesprávný typ, který může vyřadit 
ochranný prvek;
- vhození baterie do ohně nebo do rozpálené trouby, 
případně mechanické poškozování nebo řezání 
baterie, které by mohlo vést k výbuchu;
- ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou 
teplotou prostředí, které může mít za následek 
výbuch nebo únik hořlavé kapaliny nebo plynu;
- baterie vystavená extrémně nízkému tlaku vzduchu, 
při kterém může dojít k výbuchu nebo úniku hořlavé 
kapaliny nebo plynu.
Tento výrobek není hračka a obsahuje malé části. Proto 
jej uchovávejte mimo dosah dětí, abyste zabránili 
udušení nebo jiným nebezpečným situacím 
způsobeným náhodným spolknutím malých částí.

VÝSTRAHA:

Platforma Matter™ je vyvíjena organizací Connectivity 
Standards Alliance™. Tato značka, související loga a 
značky jsou obchodní známky Alliance, všechna práva 
vyhrazena.
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